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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף נ״ד ע״ב

פרשת בראשית

טקסט הזוהר

ה מָ דָ אֲ י הָ רִ פְּ זָר מִ עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ ץ. אָמַ עֵ י הָ רִ פְּ ר וּמִ אַתְּ אָמֵ א דְ מָ ה. כְּ מָ דָ אֲ י הָ רִ פְּ ן מִ יִ יָּבֵא קַ וַ

גו'. )כי פרי מעלליהם יאכלו. יו וְ מוּל יָדָ י גְ ע כִּ ע רָ שָׁ ר, )ישעיה ג( אוֹי לָרָ אַתְּ אָמֵ א דְ מָ כְּ

פרי מעלליהם יאכלו דא מלאך המות יאכלו( )נ''א גמול ידיו דא מלאך המות. יעשה

א רָ טְ סִּ יב מִ רִ ן אַקְ יִ א קַ ל דָּ עַ בָא לוֹן. וְ אֳ סָ לָא לוֹן וּלְ טְ קָ הוּ לְ בַּק בְּ דַּ יִתְ יהוּ וְ יְ לו דאתמשך( עֲלַ

יהּ. ילֵ דִ

תרגום לעברית

מוֹ ה, כְּ מָ דָ אֲ י הָ רִ פְּ זָר, מִ עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ ץ. אָמַ עֵ י הָ רִ פְּ ר וּמִ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ה, כְּ מָ דָ אֲ י הָ רִ פְּ ן מִ יִ יָּבֵא קַ וַ

גוֹ' ]כי פרי מעלליהם יאכלו, פרי יו וְ מוּל יָדָ י גְ ע כִּ ע רָ שָׁ רָ ר )ישעיה ג( אוֹי לְ מַ נֶּאֱ שֶׁ

מעלליהם יאכלו זה מלאך המות יאכלו[. ]גמול ידיו זה מלאך המות, יעשה לו

דּוֹ. צִּ יב מִ רִ קְ ן הִ יִ ל זֶה קַ עַ ם. וְ א אוֹתָ מֵּ טַ ם וּלְ הֲרֹג אוֹתָ ם לַ הֶ בַּק בָּ דְ יִ ם וְ יהֶ שנמשך[ עֲלֵ

טקסט הזוהר

א )ד''א תָ דוּשָׁ ר קְ טַ סְּ יָא מִ אַתְ לָּאָה דְּ א עִ רָ טְ גָּאָה סִ אַסְ כוֹרוֹת לְ בְּ יא גַּם הוּא מִ בִ ל הֵ בֶ הֶ וְ

ה. עָ תוֹ לא שָׁ חָ נְ ל מִ אֶ ן וְ יִ ל קַ אֶ תוֹ וְ חָ נְ ל מִ אֶ ל וְ בֶ ל הֶ יָ אֶ ע יְ יִּשַּׁ ךְ וַ ינֵי כָ גִ מסטרא קדישא(. וּבְ

א הָ נָיו דְּ לוּ פָ פְּ יִּ אֹד. וַ ן מְ יִ קַ ר לְ חַ יִּ א וַ ל דָּ עַ יךְ הוּא. וְ רִ א בְּ שָׁ יל )לון( )ד''א ליה( קוּדְ בִּ א קַ לָ
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י הִ יְ ךְ כָּתוּב וַ ינֵי כָ גִ בֶל. וּבְ הֶ יהּ לְ יל לֵ בִּ קַ רוֹי וְ טְ סִ ין דְּ פִּ נּוּן אַנְ פּוֹי, אִ ילוּ אַנְ בִּ קַ תְ א אִ לָ

ן יִ קַ צָאָהּ, וְ ה מְ דֶ שָּׂ י בַּ ר )דברים כב( כִּ אַתְּ אָמֵ א דְ מָ א. כְּ תָ תְּ א אִ ה דָּ דֶ שָּׂ ה. בַּ דֶ ם בַּשָּׂ יוֹתָ הְ בִּ

ר: מָ תְּ א אִ הָ ת וְ דֶ לֶ ף לָ יב וַתּוֹסֶ תִ כְ ל דִּ בֶ ם הֶ ת עִ ידַ לִ יְ תְ אִ ה דְּ ירָ בָא יְתֵ ל נוּקְ נֵי עַ קָ

תרגום לעברית

ן כֵ לָ ה ]מצד קדוש[, וְ שָּׁ דֻ קְּ צַּד הַ בָּא מִ יוֹן שֶׁ לְ עֶ צַּד הָ בּוֹת הַ רַ כֹרוֹת - לְ בְּ יא גַם הוּא מִ בִ ל הֵ בֶ הֶ וְ

ם ]אותו[ ל אוֹתָ בֵּ לֹא קִ ה.  עָ לֹא שָׁ תוֹ  חָ נְ ל מִ אֶ ן וְ יִ ל קַ אֶ תוֹ וְ חָ נְ ל מִ אֶ ל וְ בֶ ל הֶ ע ה' אֶ יִּשַׁ וַ

ם נָיו, אוֹתָ לוּ פָ בְּ קַ תְ לֹא הִ י  הֲרֵ נָיו. שֶׁ לוּ פָּ פְּ יִּ אֹד וַ ן מְ יִ קַ ר לְ חַ יִּ ן וַ כֵ לָ רוּךְ הוּא. וְ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

מוֹ ה, כְּ שָּׁ אִ ה זוֹ הָ דֶ שָּׂ ה. בַּ דֶ ם בַּשָּׂ יוֹתָ הְ י בִּ הִ יְ ן כָּתוּב וַ כֵ לָ בֶל. וְ ת הֶ ל אֶ בֵּ קִ דּוֹ, וְ ל צִ ים שֶׁ נִ פָּ

בֶל, ם הֶ ה עִ דָ נּוֹלְ ה שֶׁ רָ יְתֵ ה הַ בָ נְּקֵ ל הַ נֵּא עַ ן קִ יִ קַ צָאָהּ. וְ ה מְ דֶ שָּׂ י בַּ ר )דברים כב( כִּ מַ נֶּאֱ שֶׁ

ר. מַ י נֶאֱ הֲרֵ ת, וַ דֶ לֶ ף לָ כָּתוּב וַתֹּסֶ שֶׁ

טקסט הזוהר

ילָא עֵ לַּק לְ תַּ סְ ת תִּ אֵ י אַבָּא שְׂ בִּ ר רַ מַ אֲ דְ ת כְּ אֵ ל שְׂ בָ ר. אֲ מָ תְּ אִ ה דְ מָ ת כְּ אֵ יב שְׂ יטִ ם תֵּ לֹא אִ הֲ

נָא עְ מַ י שְׁ כִ ל הָ בָ יָאוּת הוּא. אֲ ר וְ מָ תְּ א אִ תָּ שְׁ לָּה הַ אי מִ י הַ י יוֹסֵ בִּ ר רַ א. אָמַ תָּ תַ יחוֹת לְ לָא תֵ וְ

בָא. אֲ סָ רוּחַ מְ א דְּ א דָ קוּתָ בְּ דַּ תְ ךְ אִ בּוֹק לָ יִשְׁ ינָךְ וְ לַּק מִ סַ ת יְ אֵ שְׂ

תרגום לעברית

עֲלֶה ת תַּ אֵ י אַבָּא, שְׂ בִּ ר רַ אָמַ מוֹ שֶׁ ת כְּ אֵ ל שְׂ בָ ר. אֲ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ת, כְּ אֵ יב שְׂ יטִ ם תֵּ הֲלוֹא אִ

י, תִּ עְ מַ ךְ שָׁ ל כָּ בָ ה הוּא, אֲ נָאֶ ר וְ מָ ת נֶאֱ ר זֶה כָּעֵ בָ י, דָּ י יוֹסֵ בִּ ר רַ ה. אָמַ טָּ מַ ד לְ רֵ לֹא תֵ  ה וְ לָ עְ מַ לְ

אָה. מְ טֻּ ל רוּחַ הַ קוּת זוֹ שֶׁ בְ דָּ ךְ הִ זֹב לְ  יַעֲ ךְ וְ מְּ ה מִ ת יַעֲלֶ אֵ שְׂ

טקסט הזוהר

אַתְּ א דְ מָ א כְּ כֹלָּ א דְ חָ תְ יהוּ פִּ אִ לָּאָה דְּ ינָא עִ א דִ ח דָּ תַ פֶּ אי לַ את רוֹבֵץ. מַ טָּ ח חַ תַ פֶּ א לַ י לָ אִ וְ

יהּ ת בֵּ קַ בְּ דַּ תְ אִ א דְּ רָ טְ הוּא סִ ץ הַ את רוֹבֵ טָּ ק. חַ דֶ י צֶ עֲרֵ י שַׁ חוּ לִ תְ ר )תהלים קיח( פִּ אָמֵ

א. גּוּמָ רְ תַ נָּךְ כְּ א מִ עָ רָ פְּ תְ אִ ךְ לְ יר לָ א נָטִ הֵ ךְ יְ כַת עֲלָ שְׁ מַ תְ אִ וְ
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תרגום לעברית

כֹּל, ל הַ ח שֶׁ תַ פֶּ הוּא הַ יוֹן שֶׁ לְ עֶ ין הָ דִּ ח? זֶה הַ תַ ה זֶּה לַפֶּ את רֹבֵץ. מַ טָּ ח חַ תַ פֶּ לֹא - לַ ם  אִ וְ

ה בּוֹ קָ בְּ דְ נִּ צַּד שֶׁ ץ - אוֹתוֹ הַ את רֹבֵ טָּ ק. חַ דֶ י צֶ עֲרֵ י שַׁ חוּ לִ תְ ר )תהלים קיח( פִּ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ כְּ

גּוּמוֹ. רְ תַ , כְּ ךְ מְּ ע מִ רַ פָּ הִ ךְ לְ מֹר אוֹתְ , יִשְׁ יךְ לֶ ךְ עָ שָׁ מְ נִ וְ

טקסט הזוהר

יךְ )נפיק( )ד''א ע הֵ ה יָדַ וָ א הֲ בֶל, לָ הֶ ן לְ יִ יל קַ טִ קָ א דְּ עֲתָ שַׁ זֵי, בְּ א חֲ ק, תָּ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ אָמַ

א עֲתָ יהּ שַׁ יָא. בֵּ רַ בְ מוּהָ חַ א אוּקְ הָ יָא. וְ וְ חִ ינֵיהּ כְּ שִׁ יהּ בְּ יךְ לֵ ה נָשִׁ וָ הֲ נֵּיהּ. וְ יהּ מִ תֵ מָ שְׁ יפיק( נִ

יהּ. ל לֵ בֵּ קַ מְ ר דִּ תַ ה אֲ וָ א הֲ לָ א, וְ מָ לְ י עָ רֵ טְ כָל סִ יל לְ ה אָזִ וָ הֲ יךְ הוּא. וְ רִ א בְּ שָׁ יהּ קוּדְ יט לֵ יְ לַ

א. תָּ תַ א לְ דוֹרָ מָ א בְּ עָ יהּ אַרְ ילַת לֵ בִּ קַ יהּ. וְ ארֵ י מָ מֵּ ב קַ תָ יהּ וְ ישֵׁ ל רֵ ח עַ פַ אַטְ ד דְ עַ

תרגום לעברית

תוֹ מָ שְׁ יא ]יוצאת[ נִ יךְ יוֹצִ ע אֵ לֹא יָדַ בֶל,  ת הֶ ג אֶ רַ ן הָ יִ קַּ ה שֶׁ עָ שָׁ ה, בְּ אֵ ק, בֹּא רְ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ אָמַ

לוֹ לְּ ה קִ עָ שָּׁ הּ הַ אוֹתָ ים. בְּ רִ חֲבֵ רוּהָ הַ י בֵּאֲ הֲרֵ שׁ, וַ נָחָ נָּיו כְּ שִׁ ךְ אוֹתוֹ בְּ יָה נוֹשֵׁ הָ נּוּ, וְ מֶּ מִ

ד ל אוֹתוֹ, עַ בֵּ קַ מְּ קוֹם שֶׁ יָה מָ לֹא הָ  עוֹלָם, וְ י הָ דֵ דְ כָל צִ ךְ לְ יָה הוֹלֵ הָ רוּךְ הוּא, וְ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

ה. טָּ מַ תּוֹן לְ חְ תַּ דוֹר הַ מָּ לָה אוֹתוֹ בַּ בְּ ץ קִ אָרֶ הָ בּוֹנוֹ, וְ נֵי רִ פְ ב לִ שָׁ ל רֹאשׁוֹ וְ ח עַ פַ טָּ שֶׁ

טקסט הזוהר

ר ק אָמַ חָ צְ י יִ בִּ ן אוֹת. רַ יִ קַ יָ לְ ם יְ יָּשֶׂ יב וַ תִ כְ הּ דִּ ךְ בָּ יהַ מֵ יהּ לְ ילַת לֵ בִּ א קַ עָ ר אַרְ י אָמַ י יוֹסֵ בִּ רַ

י תָּ אוֹתִ שְׁ ן גֵּרַ יב הֵ תִ כְ הּ דִּ חוֹתָ תְ א דִ דָ א חָ דוֹרָ מָ א בְּ עָ יהּ אַרְ ילַת לֵ בִּ א קַ תָּ תַ א לְ לָּ י. אֶ כִ לָאו הָ

ר תַ אָן אֲ שׁ. וּבְ א לָא גוֹרָ תָּ תַ ל לְ בָ שׁ. אֲ ה גּוֹרָ מָ דָ אֲ נֵי הָ ל פְּ עַ ה. מֵ מָ דָ אֲ נֵי הָ ל פְּ עַ יּוֹם מֵ הַ

דוּ יב )ירמיה י( יֵאבַ תִ יהוֹן כְּ ן עֲלֵ מָּ י תַּ ירֵ יְ דָ נּוּן דְּ כָל אִ א. וְ קָ אַרְ א, בְּ עָ יהּ אַרְ ילַת לֵ בִּ קַ

ת מַ דְ ץ נוֹד קִ רֶ אֶ ב בְּ יֵּשֶׁ יב וַ תִ כְ ינוּ דִּ יְ הַ יהּ. וְ דוֹרֵ י מְ וֵּ ן שַׁ מָּ תַ לֶּה. וְ יָא אֵ מַ חוֹת שְׁ תְּ א וּמִ עָ אַרְ מֵ

ן. דֶ עֵ
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ק חָ צְ י יִ בִּ ן אוֹת. רַ יִ קַ ם ה' לְ יָּשֶׂ כָּתוּב וַ כֶת בָּהּ, שֶׁ לֶ לָה אוֹתוֹ לָ בְּ ץ קִ אָרֶ ר, הָ י אָמַ י יוֹסֵ בִּ רַ

תָּ שְׁ ן גֵּרַ כָּתוּב הֵ , שֶׁ יהָ תֶּ חְ תַּ ד שֶׁ חָ דוֹר אֶ מָ ץ בְּ אָרֶ לָה אוֹתוֹ הָ בְּ ה קִ טָּ מַ א לְ לָּ , אֶ ךְ לֹא כָּ ר,  אָמַ

קוֹם יזֶה מָ אֵ שׁ. וּבְ לֹא גֹרַ ה  טָּ מַ ל לְ בָ שׁ, אֲ ה גֹּרַ מָ דָ אֲ נֵי הָ ל פְּ עַ ה. מֵ מָ דָ אֲ נֵי הָ ל פְּ עַ יּוֹם מֵ י הַ אֹתִ

ץ אָרֶ ן הָ דוּ מִ ם כָּתוּב )ירמיה י( יֹאבְ ים שָׁ רִ דָּ לֶּה שֶׁ ל כָּל אֵ עַ א, וְ קָ אַרְ ה? בְּ מָ דָ אֲ לָה אוֹתוֹ הָ בְּ קִ

ן. דֶ ת עֵ מַ דְ ץ נוֹד קִ רֶ אֶ ב בְּ יֵּשֶׁ כָּתוּב וַ נוּ שֶׁ יְ הַ דוֹרוֹ, וְ ת מְ ם אֶ ם שָׂ שָׁ לֶּה. וְ אֵ יִם הָ מַ שָּׁ ת הַ חַ תַּ וּמִ

טקסט הזוהר

יהּ. שֵׁ עוֹנְ גוּ מֵ לְ יךָ הוּא פַּ רִ א בְּ שָׁ יהּ קוּדְ ל לֵ חַ נְשׂא, מָ י מִ ן גָּדוֹל עֲוֹנִ יִ ר קַ אָמַ ן דְּ יוָ א כֵּ תָּ פְ תּוֹסֶ

נוֹד אַר בְּ תָּ שְׁ א אִ תָּ שְׁ הַ ץ וְ יֶה בָאָרֶ הְ נָד תִּ יהּ נָע וָ ר לֵ א ואָמַ יתָּ מִ דְ קַ יהּ בְּ זַר עֲלֵ גָ ין דְּ גִ בְּ

ה וָ ם ה''הֲ דָ ן קָ ק מִ כַד נָפַּ ר דְּ לוֹמַ נֵי ה, וגו; כְּ פְּ לִּ ן מִ יִ יב ויֵּצֵּא קַ תִּ כְ א הוּא דִ חוֹדוֹי. הֲדָ לְ בִּ

א נָע. א ולָ עָ אַרְ י נָד בְּ וִ הֱ מֶ ין לְ גִ בְּ

תרגום לעברית

זַר גָּ שּׁוּם שֶׁ נְשׁוֹ. מִ עָ י מֵ רוּךְ הוּא חֲצִ דוֹשׁ בָּ קָּ ל לוֹ הַ חַ נְּשׂוֹא, מָ י מִ ן גָּדוֹל עֲוֹנִ יִ ר קַ אָמַ ן שֶׁ יוָ כֵּ

כָּתוּב דּוֹ. זֶהוּ שֶׁ בַ לְ נוֹד בִּ אָר בְּ שְׁ ו נִ שָׁ כְ עַ ץ, וְ יֶה בָאָרֶ הְ נָד תִּ ר לוֹ נָע וָ אָמַ ה וְ לָ חָ תְ הַ יו בַּ לָ עָ

לֹא  ץ וְ יוֹת נָד בָּאָרֶ הְ יל לִ בִ שְׁ יָה בִּ נֵי ה' הָ פְ לִּ יָּצָא מִ שֶׁ כְּ ר, שֶׁ לוֹמַ גוֹ'. כְּ נֵי ה' וְ פְ לִּ ן מִ יִ יֵּצֵא קַ וַ

נָע.

טקסט הזוהר

ן יִ ר לוֹ קַ . אָמַ ינָךָ יד על דִּ עֲבִ תְּ ה אִ י מָ רִ ם בְּ ר לוֹ אָדָ ם ה''אָמַ דָ ן קָ ן מִ יִ ק קַ רוּ כַּד נָפַּ ועוֹד אָמְ

יאַךָ הוּא. ר לוֹ הֵ חוֹדוֹי. אָמַ לְ נוֹד בִּ יךָ הוּא בְּ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ ל לִ חַ מְ יתּ דִּ רִ שְׂ בַּ תְּ ר אִ בָ אַבָּא כְּ

שׁוּבָה תְּ א דִ ילָ יף חֵ קִּ תַּ ב וְ ין הוּא רַ י דֵּ ם וכִ ר אָדָ יהּ. אָמַ מֵּ יתּ קַ אוֹדִ יתּ וְ בִ תָּ ין דְּ גִ ר לוֹ בְּ אָמַ

זְמוֹר ר, )תהלים צב( מִ ח ואָמַ תַּ יהּ פָּ אָה לֵ אוֹדָ יהּ וּלְ רֵ מָ א לְ חָ בְּ שַׁ א לְ רָ תּ. שְׁ יעַ א יָדִ נָא לָ אֲ וְ

א שָׁ יהּ קוּדְ מֵּ אָה קַ אוֹדָ בָא וּלְ תָּ אֲ א ולְ חָ בָּ שַׁ ר טוֹב לְ לוֹמַ הוֹדוֹתּ לַה; כְּ בָּתּ טוֹב לְ שַׁ יוֹם הַ יר לְ שִׁ

יךָ הוּא. )עד כאן תוספתא( רִ בְּ
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ן: יִ ר לוֹ קַ ? אָמַ ךְ ינְ ל דִּ ה עַ ה נַּעֲשָׂ י, מַ נִ ם: בְּ ר לוֹ אָדָ נֵי ה', אָמַ פְ לִּ ן מִ יִ יָּצָא קַ שֶׁ רוּ, כְּ עוֹד אָמְ וְ

יאַךְ הוּא? ר לוֹ: הֵ דּוֹ. אָמַ בַ לְ נוֹד בִּ רוּךְ הוּא בְּ דוֹשׁ בָּ קָּ י הַ ל לִ חַ מָּ י שֶׁ תִּ רְ שַּׂ בַּ תְ ר הִ בָ אַבָּא, כְּ

שׁוּבָה תְּ חֹזֶק כֹּחַ הַ ל וְ י זֶהוּ גֹּדֶ כִ ם: וְ ר אָדָ נָיו. אָמַ פָ י לְ יתִ הוֹדֵ י וְ אתִ טָ חָ שּׁוּם שֶׁ ר לוֹ: מִ אָמַ

זְמוֹר ר )תהלים צב( מִ אָמַ ח וְ תַ הוֹדוֹת לוֹ. פָּ בּוֹנוֹ וּלְ רִ חַ לְ בֵּ שַׁ יל לְ חִ תְ י!? הִ תִּ עְ לֹא יָדַ י  נִ אֲ וַ

דוֹשׁ קָּ נֵי הַ פְ וַדּוֹת לִ תְ הִ לָשׁוּב וּלְ חַ וְ בֵּ שַׁ ר, טוֹב לְ לוֹמַ הוֹדוֹת לַה'. כְּ בָּת טוֹב לְ שַּׁ יוֹם הַ יר לְ שִׁ

רוּךְ הוּא. עד כאן התוספתא. בָּ

טקסט הזוהר

ם שׁ )ד''א אתפרש( אָדָ רַ פְּ תְ אִ בֶל, דְ הֶ ן לְ יִ יל קַ טִ קָ א דְּ עֲתָ יא שַׁ הִ הַ ק מֵ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ אָמַ וְ

ן אטָ שָׁ ין דְּ דִ שֵׁ ין וְ יד רוּחִ אוֹלִ יהּ, וְ מֵּ ן עִ גָ וְ דָּ זְ יָין וּמִ ין הֲווּ אַתְ בִ ין נוּקְ ין רוּחִ רֵ יהּ. תְּ תֵ תְּ אִ מֵ

ן יכָ יְ חַ ין וְ בִ ין נוּקְ יָין רוּחִ יהּ אַתְ מֵ לְ חֶ יהוּ בְּ ר נָשׁ כַּד אִ א בַּ הָ אי. דְּ ךְ הַ י לָ שֵׁ קְ לָא תִּ א. וְ מָ לְ עָ בְּ

לָּא ן אֶ כָ פְּ הַ תְ לָא מִ ם. וְ נֵי אָדָ י בְּ עֵ גְ רוּן נִ קְ ין אִ לֵּ אִ ר. וְ תַ בָ ין לְ ידִ אוֹלִ נֵּיהּ וְ ן מִ מָ מְּ חַ תְ יהּ וּמִ מֵּ עִ

לֹמֹה )שמואל ב ז(  שְׁ יב בִּ תִ א כְּ ל דָּ עַ א. וְ ישָׁ רֵ ין בְּ עֲרִ ית לוֹן שַׂ לֵ א. וְ נֵי נָשָׁ נֵי בְּ יוֹקְ דְ לִ

י שֵׁ נְ יָין לִ ין אַתְ כוּרִ ין דְּ ונָא רוּחִ וְ אי גַ הַ ילּוּ כְּ פִ אֲ ם. וְ נֵי אָדָ י בְּ עֵ גְ נִ ים וּבְ נָשִׁ ט אֲ בֶ שֵׁ יו בְּ תִּ הוֹכַחְ וְ

רוּן. קְ ם אִ נֵי אָדָ י בְּ עֵ גְ הוֹן נִ לְ כֻ ין. וְ ן רוּחִ ידָ אוֹלִ יהוּ וְ נַּיְ ן מִ רָ בְּ עַ תְ א וּמִ מָ לְ עָ

תרגום לעברית

י תֵּ תּוֹ, שְׁ שְׁ אִ ם מֵ ד ]נפרד[ אָדָ רַ פְ נִּ בֶל, שֶׁ ת הֶ ן אֶ יִ ג קַ רַ הָ ה שֶׁ עָ הּ שָׁ אוֹתָ ק, מֵ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ אָמַ וְ

זֶה עוֹלָם. וְ ים בָּ טִ שׁוֹטְ מְּ ים שֶׁ דִ שֵׁ יד רוּחוֹת וְ הוֹלִ מּוֹ, וְ גוֹת עִ וְּ דַּ זְ יוּ בָּאוֹת וּמִ בוֹת הָ רוּחוֹת נְקֵ

מּוֹ צוֹחֲקוֹת עִ בוֹת וְ חֲלוֹמוֹ, בָּאוֹת רוּחוֹת נְקֵ הוּא בַּ שֶׁ ם כְּ ן אָדָ י בֶּ הֲרֵ , שֶׁ ךְ ה לְ שֶׁ לֹא יַקְ

לָּא ים אֶ כִ פְּ הַ תְ לֹא מִ  ם, וְ נֵי אָדָ י בְּ עֵ גְ ים נִ אִ רָ ה נִקְ לֶּ אֵ , וְ ךְ ר כָּ ידוֹת אַחַ נּוּ וּמוֹלִ מֶּ מוֹת מִ מְּ חַ תְ וּמִ

לֹמֹה )שמואל ב ז(  שְׁ ל זֶה כָּתוּב בִּ עַ רֹאשׁ. וְ רוֹת בָּ עָ ם שְׂ הֶ ין לָ אֵ ם, וְ נֵי אָדָ יּוֹת בְּ מֻ דְ לִ

נְשׁוֹת ים לִ ים בָּאִ רִ כָ מוֹ זֶה רוּחוֹת זְ לּוּ כְּ פִ אֲ ם. וַ נֵי אָדָ י בְּ עֵ גְ נִ ים וּבְ נָשִׁ ט אֲ בֶ שֵׁ יו בְּ תִּ הוֹכַחְ וְ

ם. נֵי אָדָ י בְּ עֵ גְ ים נִ אִ רָ ם נִקְ לָּ כֻ ידוֹת רוּחוֹת. וְ ם וּמוֹלִ הֶ רוֹת מֵ בְּ עַ תְ ן מִ הֵ עוֹלָם, וְ הָ
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◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )נ״ה ע״א( ◆

טקסט הזוהר

ם בַּשׁ אָדָ לַ תְ ין אִ נִ ין שְׁ לָתִ אָה וּתְ ר מְ תַ בָּ

תרגום לעברית

מוֹ א שְׁ רָ קָ ן וְ יד בֵּ הוֹלִ תּוֹ, וְ שְׁ אִ ר בְּ בֵּ חַ תְ הִ נְאָה וְ קִ ם בְּ בֵּשׁ אָדָ לַ תְ ים הִ נִ ים שָׁ לוֹשִׁ אָה וּשְׁ ר מֵ אַחַ

ת דֶ אוֹבֶ ל רוּחַ שֶׁ ר, סוֹד שֶׁ ה אָמַ י יְהוּדָ בִּ ים. רַ ים חֲקוּקִ רִ שָׁ קְ יּוֹת בִּ אוֹתִ ל סוֹף הָ ''ת. סוֹד שֶׁ שֵׁ

ת חַ ר תַּ ע אַחֵ ים זֶרַ לֹהִ  י אֱ ת לִ י שָׁ כָּתוּב כִּ עוֹלָם, זֶהוּ שֶׁ ר בָּ גוּף ]של הארץ[ אַחֵ ת בְּ שֶׁ בֶּ לַ תְ מִּ שֶׁ

בֶל. הֶ
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